
 

 

SWISS MASTERS CHAMPIONSHIPS (open) 
«Masters» - Schweizermeisterschaft  /  Championnat Suisse des «Masters»  (open) 

Samstag / Sonntag, 03. - 04. November 2012  /  Samedi et dimanche, 03 et 04 novembre 2012  

Wädenswil (Zürichsee  /  Lac de Zürich) 

Programm + Zeitplan  /  Programme + horaire 
 

Samstag  /  Samedi Sonntag  /  Dimanche 

Meldung der Rückzüge, Inkasso für Ausländer: 10.00 - 10.30 Meldung der Rückzüge:  07.30 - 08.00  
Annonce des retraits, caisse étrangers:  Annonce des retraits: 

Einschwimmens:  /  Échauffement: 10.30 – 11.45 Einschwimmens:  /  Échauffement: 07.45 – 08.45 

Richtersitzung (inkl. Ausbildung):  11.00 Uhr Richtersitzung:  /  Réunion des juges: 08.30 Uhr 
Formation et réunion des juges: 

Information für Teamleader  + Teilnehmende 11.30 Uhr Beginn der Wettkämpfe: 09.00 Uhr 
Information pour chef d’équipe + participants: 

Beginn der Wettkämpfe: 12.00 Uhr 

1. 200 m Freistil Damen / Libre dames  19. 400 m Freistil Damen / Libre dames 

2. 200 m Freistil Herren / Libre messieurs  20. 400 m Freistil Herren / Libre messieurs 

3. 50 m Brust Damen / Brasse dames  21. 100 m Delfin Damen / Dauphin dames 

4. 50 m Brust Herren / Brasse messieurs  22. 100 m Delfin Herren / Dauphin messieurs 

5. 100 m Rücken Damen / Dos dames  23. 50 m Rücken Damen / Dos dames 

6. 100 m Rücken Herren / Dos messieurs  24. 50 m Rücken Herren / Dos messieurs 

7. 50 m Delfin Damen / Dauphin dames  25. 100 m Brust Damen /Brasse dames 

8. 50 m Delfin Herren / Dauphin messieurs  26. 100 m Brust Herren / Brasse messieurs 

   Kurze Pause /  Pause (courte)     Kurze Pause /  Pause (courte) 

9. 100 m Lagen Damen / 4-nages dames  27. 100 m Freistil Damen / Libre dames 

10. 100 m Lagen Herren / 4-nages messieurs  28. 100 m Freistil Herren / Libre messieurs 

11. 50 m Freistil Damen / Libre dames  29. 200 m Rücken Damen / Dos dames 

12. 50 m Freistil Herren / Libre messieurs  30. 200 m Rücken Herren / Dos messieurs 

13. 200 m Brust Damen / Brasse dames  31. 200 m Lagen Damen / 4-nages dames 

14. 200 m Brust Herren / Brasse messieurs  32. 200 m Lagen Herren / 4-nages messieurs 

  Kurze Pause /  Pause (courte) 
    Siegerehrungen  (Vereinsklassement und beste Leistungen) / 

   Cérémonies protocolaires  (classement par club et meilleures performances) 

15. 4 x 50 m Lagen / 4-nages  (mixte, 2 + 2)  
(ausserhalb der Punktewertungen gemäss Ziffer 10 /  
Ne comptant pas pour les classements par points selon chiffre 10) 

 33. 4 x 50 m Freistil / Libre  (mixte, 2 + 2)  
(ausserhalb der Punktewertungen gemäss Ziffer 10 / 
Ne comptant pas pour les classements par points selon chiffre 10) 

16. 800 m Freistil Damen / Libre dames     

17. 800 m Freistil Herren / Libre messieurs     

18. 1500 m Freistil Damen und Herren / Libre dames et messieurs 
(ausserhalb der Punktewertungen gemäss Ziffer 10 /  
Ne comptant pas pour les classements par points selon chiffre 10) 

    

  Allfällige Rekordversuche 200m Delfin oder 400m Lagen (max. 1 Lauf) 

  Év.: Tentatives de record 200m Dauphin ou 400m 4-nages (max. 1 série) 

    Allfällige Rekordversuche 200m Delfin oder 400m Lagen (max. 1 Lauf)  

   Év.: Tentatives de record 200m Dauphin ou 400m 4-nages (max. 1 série) 

 

 

Ein Wettkämpfer kann sich entweder für die 800 m Freistil oder die 1500 m Freistil 
anmelden. Spätestens bis zum oben genannten Termin für Rückzüge ist die 
Ummeldung von den 1500 m Freistil zu den 800 m Freistil oder umgekehrt möglich. 

 Un compétiteur peut s'inscrire soit au 800m libre ou au 1500m libre. La modification  
de l'inscription (de 800m à 1500m libre et vice-versa) peut être effectuée, au plus  
tard, jusqu'au moment fixé par l'invitation pour les retraits des courses selon chiffre 5. 

Die Ergebnisse der Wettkämpfe über 1500 m Freistil werden als gültige Zeiten in 
die Bestenlisten von «Swiss Swimming» aufgenommen, doch zählen sie nicht für 
die Punktewertungen (Ziffer 10) der Meisterschaft. Die Zwischenzeiten über 800 m 
Freistil werden durch den Chef Datenbearbeitung in die Ranglisten der 800 m 
Freistil übertragen, wo sie für die Punktewertungen berücksichtigt werden. 

 Les résultats des épreuves de 1500m libre sont enregistrés dans les listes des meilleurs 
de «Swiss Swimming» comme temps officiels, mais ne comptent pas pour les 
classements par points  (chiffre 11) du championnat. Les temps intermédiaires au 800 m 
libre sont automatiquement enregistrés dans les listes des résultats du 800m libre où ils 
comptent pour les classements aux points. 

Je nach der Anzahl der eingegangenen Meldungen über 800 m Freistil kann der 
Delegierte von «Swiss Swimming» anordnen, dass Herren und Damen im selben 
Lauf schwimmen und/oder zwei Schwimmer pro Bahn eingeteilt werden. 

 En fonction du nombre d'inscriptions reçues pour les épreuves de 800m libre, le 
Délégués de «Swiss Swimming» peut regrouper des messieurs et dames dans une 
même série, respectivement faire nager deux nageurs par couloir de nage. 

Für die Staffeln können sich Vereine mit unvollständigen "Restteams" mit einem 
anderen Verein zusammenschliessen. 

 Pour les relais des masters, les clubs avec une équipe non complète peuvent incorporer 
des nageurs d'un autre club. 

 


